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příl    o h a

Rejstřík formantů

Uvádíme přehled využití prefixálních, prefixálně-konverzních, pre-
fixálně-sufixálních, sufixálních a  konverzních formantů v  naší práci. 
Do přehledu zařazujeme rovněž postfixy, infixy, spojující konekty a ko-
nektémy (čísla označují paragrafy ve výkladové části práce a v závěru). 
Formanty, které se vyskytují v citacích, v rejstříku neuvádíme.

-0  297, 306, 308, 316, 317, 318, 319, 350
-0-  239, 258
-(0)  18, 19, 25, 36, 40, 113, 120, 122, 132, 148, 

152, 154, 162, 347
-0(t)  241, 242, 258, 259, 349
-a  297, 299, 304
-(a)  39, 46, 47, 50, 51, 52, 53, 88, 100, 111, 113, 

120, 122, 131, 148, 152, 154, 161, 347
-áca(t)  247, 248
-áce(t)  247, 248
-aci  306, 350
-ac(í)  191, 195, 205, 214, 348
-áč  88, 91, 139, 144, 184, 347
-áč(í)  54, 57, 347
-ač(í)  191, 195, 348
-ačk(a)  88, 102, 182, 347
-ačky  306, 350
-ad  311, 313
-ád  311, 313
-áď  311, 313
-aď  311, 313
-ade  311, 350
-ady  311, 350
-aj  326, 350
-ajsk(ý)  216, 227, 348
-ajš(í)  236
-ajzn(ý)  216, 227, 348
-ak  311
-ák  9, 13, 19, 21, 23, 25, 35, 40, 49, 64, 79, 80, 

83, 88, 89, 122, 123, 139, 141, 169, 170, 
180, 181, 184, 186, 347

-ak(ý)  336, 339
-ál  88, 96, 347
-aliv(ý)  201
-ał(a)  122, 126
-ał(ý)  229, 230

-am  311
-an  19, 20, 23, 40, 122, 130, 139, 146, 347
-án  88, 98
-áň  88, 95, 347
-aň(a)  88, 105, 347
-aňáck(ý)  216, 227, 348
-an(e)c  154, 158, 174, 347
-ank(a)  39, 40, 41, 347
-ansk(ý)  216, 227, 348
-ánsk(ý)  216, 227, 348
-ar  88, 98, 139, 146
-ár  139, 146
-árk(a)  25, 30
-árň(a)  25, 28
-ař  9, 10, 40, 122, 130, 347
-ář  9, 10, 40, 122, 130, 347
-ás(e)k  88, 94
-a(t)  211, 241, 247, 252, 253, 254, 255, 258, 

259, 261, 349
-átk(o)  50, 52, 63, 75, 139, 145
-at(ý)  89, 90, 91, 93, 96, 104, 105, 106, 201, 

203, 229, 233, 347
-av-  311, 313, 326
-áva(t)  247, 249, 259
-av(ý)  90, 101, 201, 205, 211, 229, 233
-azn(ý)  216, 227, 348
-ázňa(t)  247, 252, 349
-b(a)  154, 160
bar-  316, 322, 330, 334, 351
bár(s)-  316, 322, 330, 334, 351
bez-  169, 201
-c(e)  122, 130
-c(í)  205, 214, 236, 348
-ck(o)  79, 80, 81, 347
-ck(ý)  103, 116, 119, 302
-ctv(í)  113, 119
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-ctv(o)  113, 116, 347
-č  122, 124, 139, 144, 347
-č(a)  88, 109
-čák  19, 21, 23, 40, 41, 347
-čan  19, 20, 23, 40, 347
-čank(a)  39, 40, 41, 347
-ča(t)  247, 253
-č(e)  88, 109
-če(t)  247, 253
-čin(a)  88, 103
-č(í)  54, 57, 122, 130, 347
-čk(a)  139, 140, 154, 156, 165, 175, 347
-dá  311
-de  311, 350
-dl(e)c  122, 128
-dł(o)  25, 34, 122, 137, 139, 142, 145, 347
do-  263, 264, 291, 294, 297, 299, 304, 311, 

313, 316, 320, 349
-dy  311
-e  299, 300, 301, 304, 317, 350
-e-  171, 239
-(e)  50, 51, 52, 53, 347
-(é)  54, 60, 61, 347
-(e)c  19, 22, 49, 63, 88, 90, 122, 128, 169, 171, 

185, 186, 347
-ec(í)  191, 195, 348
-eč(e)k  63, 66, 87, 187, 347
-eč(í)  191, 195, 348
-ečk(a)  63, 70, 71, 347
-ečk(o)  63, 76, 347
-éčk(o)  63, 76
-eď  311
-ehdá  311
-ehdy  311
-ej  316, 317, 318, 319, 326, 350
-éj  316, 317, 318, 319, 326, 350
-éjší  316, 317, 318, 350
-ejší  316, 317, 318, 350
-ejš(í)  216, 219, 220, 236, 348
-(e)k  43, 47, 63, 64, 66, 67, 87, 88, 94, 122, 

130, 148, 149, 164, 166, 170, 171, 186, 
187, 347

-ekdá  311
-ekdy  311
-el(e)c  139, 146
-em  297, 311, 315, 316, 320
-eň  122, 130
-eň(a)  79, 82
-en(a)  39, 47, 48, 88, 107, 122, 134, 176, 347
-eňen(ý)  199
-eň(í)  154, 155
-éň(í)  154, 155
-eňík  9, 12
-enk(a)  39, 40, 63, 72, 88, 102, 347
-énk(a)  88, 102
-enk(o)  63, 77, 347

-enk(ý)  216, 225
-enn(ý)  199
-en(ý)  101, 114, 120, 199, 205, 209
-er  49
-er(a)  88, 99
-érň(a)  25, 28
-er(o)  336, 339
-er(y)  336, 339
-er(ý)  336, 339
-e(t)  241, 244, 247, 248, 253, 258, 259, 261, 

349
-étk(a)  63, 72, 347
-evň(a)  25, 28
-ež  54, 56, 154, 160
hen-  330, 331, 351
henkaj-  330, 331, 351
-i  297, 328
-í  308, 316, 317, 318, 320, 350
-i-  171, 347
-(i)  54, 60, 61, 347
-(í)  54, 57, 60, 89, 90, 103, 113, 114, 115, 120, 

164, 165, 191, 195, 205, 206, 216, 219, 
236, 336, 338, 347, 348, 350

-íc 67
-ic(a)  42, 47, 48, 63, 70, 79, 82, 88, 101, 168, 

181, 182, 183, 185, 187, 347
-ic(e)  20, 21, 197, 347, 348
-íč(a)  50, 51
-íč(e)k  63, 67, 87, 187, 347
-ič(í)  54, 57
-ičk(a)  63, 70, 71, 347
-ičk(o)  63, 76
-íčk(o)  63, 76, 347
-ičk(ý)  114, 216, 225, 348
-ík  9, 12, 40, 47, 63, 65, 66, 67, 88, 92, 170, 

186, 187, 347
-ilinka(t)  247, 254, 349
-ím  311, 315 
-in  191, 192, 194, 348 
-ín  25, 33, 62, 170, 191, 192, 194, 347, 348
-in(a)  25, 32, 54, 56, 62, 86, 88, 103, 148, 151, 

154, 160, 177, 185, 347
-in(e)c  25, 35, 88, 90, 179
-íneč(e)k  63, 69
-inečk(a)  63, 73
-in(e)k  63, 68
-ín(e)k  63, 68
-ink(a)  63, 72, 347
-inka(t)  247, 254, 349
-ink(ý)  216, 225, 348
-írň(a)  25, 28
-írova(t)  256
-íř  9, 11
-isk(o)  25, 26, 37, 79, 80, 86, 178, 347
-ist(a)  9, 14
-išč(e)  25, 27, 37, 347
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-íš(e)k  63, 68, 347
-íšk(o)  63, 77, 347
-išť(e)  25, 27, 37, 347
-i(t)  241, 245, 258, 259, 261, 262, 349
-itel  122, 129
-iteln(ý)  205, 213
-it(ý)  91, 336, 340
-iv(o)  54, 56
-iv(ý)  90, 101, 103, 201, 205, 211
-izn(a)  79, 82
-izň(a)  79, 82
-j  317, 326, 350
-(ja)  50, 51
-ják  19, 21, 23, 40, 88, 89, 184, 347
-jan  19, 20, 23, 40, 347
-jank(a)  39, 40, 41, 347
-je  299, 300, 301, 317
-(je)  50, 51
-jej  316, 317, 318, 350
-jéj  316, 317, 318, 350
-jejší  316, 317, 318, 350
-jejš(í)  216, 219
-jéjš(í)  216, 219
-jenk(a)  63, 72
-jen(ý)  199, 101
-jer(a)  88, 99
-je(t)  241, 244, 258, 259, 261
-jší  317
k-  297
-k  326, 327, 350
-ka  326, 327, 350
-k(a)  25, 29, 30, 39, 40, 41, 47, 48, 63, 70, 87, 

88, 102, 113, 118, 122, 130, 139, 143, 148, 
150, 154, 156, 163, 168, 169, 171, 175, 
182, 183, 185, 186, 187, 347

-kaj  326, 350
-ka(t)  247, 248, 253, 254, 349
-kav(ý)  229, 233
kde-  330, 334, 335, 351
-kej  326, 350
-k(o)  63, 74, 347
-krát  308, 311, 336, 340, 352
-kráť  308, 311, 336, 340, 352
-ky  299, 303, 306
-kyň(a)  39, 43, 347
-k(ý)  191, 195, 197, 200, 225, 239, 348
-l  139, 146
-l(a)  50, 51, 170
-l(e)  50, 51
leci-  316, 322, 330, 334, 351
leda(s)-  316, 322, 330, 334, 351
-len(a)  122, 134
-lilink(ý)  216, 225
-linka(t)  247, 254, 349
-link(ý)  216, 225, 348
-lisk(o)  25, 26

-lišč(e)  25, 27
-liv(ý)  201, 205, 211
-łk(a)  139, 143
-ł  122, 130
-ł(a)  139, 146, 347
-łk(o)  139, 146
-ł(o)  139, 146
-ł(ý)  90, 207, 209, 229, 230, 348
-ma  326, 327, 350
máło-  316, 325, 330, 334, 335, 351
-mo  308
na-  229, 230, 231, 263, 265, 291, 293, 294, 

295, 297, 299, 304, 316, 320, 348
-n(a)  25, 28, 37, 39, 44, 122, 134, 347
-ň(a)  25, 28, 37, 122, 135, 136, 347
ná-  197
-n(á)  154, 157, 163, 175, 347
nad-  169, 263, 266, 291
nade-  263, 266, 291
naj-  216, 218, 222, 223, 316, 317, 318, 348, 

350
náj-  216, 222
-ňák  88, 89
napo-  265, 293
naroz-  265
-nást  336, 337
-nat(ý)  201
navy-  265
ne-  169, 235, 316, 322, 324, 330, 334, 351
-n(é)  88, 110
nej-  216, 218, 222, 223, 316, 317, 318, 348, 

350
-n(e)k  148, 149
ňi-  316, 324, 330, 333
-ňi-  216, 225, 348
-ň(í)  9, 15, 92, 94, 101, 102, 114, 154, 155, 197, 

200, 236, 239, 347
-(ň)ic(a)  25, 29, 39, 42, 154, 159, 169, 347
-ňík  9, 12, 25, 31, 42, 88, 92, 122, 125, 184, 

185, 187, 347
-ňin(a)  154, 160
-ňiňink(ý)  216, 225
-ňink(ý)  216, 225, 348
-nk(a)  154, 156, 163, 175
-nú(t)  241, 243, 258, 259, 261, 349
-n(ý)  89, 90, 92, 101, 102, 103, 114, 115, 117, 

120, 122, 133, 187, 199, 201, 205, 211, 
225, 238, 239, 243

o-  166, 263, 267, 269, 291, 293, 297, 349
-o  299, 300, 301, 304, 350
-o-  171, 239
-(o)  113, 120
ob-  263, 269, 291
-ob(a)  113, 117, 347
od-  263, 270, 291, 294, 297, 299, 304, 311, 

313, 316, 320, 350
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ode-  263, 270, 291, 311, 313
-och  88, 97, 122, 130, 347
-oj(e)  336, 339
-oj(í)  336, 339
-om  311, 315
 -oň  88, 93, 122, 127, 347
 -oňi(t)  245, 349
 -osť  113, 114, 154, 160, 347
 -oš  79, 83, 88, 98
 -ot  154, 160
-ot(a)  88, 99, 113, 115, 154, 160, 347
 -ota(t)  136, 247, 251, 349
-ová  326
-ov(á)  39, 45, 47, 88, 108, 173, 347
-ovan(ý)  201
-ova(t)  241, 256, 257, 258, 259, 261, 262, 349
-ovat(ý)  203
-ov(é)  88, 110
-ov(e)c  24
-ov(i)  54, 60, 61, 347
-ov(í)  54, 58, 347
-ovin(a)  25, 32, 88, 103
-ovisk(o)  25, 26
-ovit(ý)  203
-ovn(a)  39, 44
-ovň(a)  25, 28
-ovsk(á)  88, 108, 173
-ovsk(ý)  108
-ov(ý)  199, 200, 239, 347
-pak  326, 330, 332, 351
po-  229, 230, 232, 263, 272, 291, 293, 295, 

297, 299, 304, 308, 311, 313, 315, 316, 
320, 343, 347, 348, 349, 350

pod-  166, 169, 186, 263, 274, 291, 293, 347
pode-  263, 274
poo-  272
popo-  272, 293
popod-  272
popře-  272
popři-  272
poroz-  272
pou-  272
povy-  272, 293
poz-  263, 272, 295, 349
poza-  272
pozob-  272
pozod-  272
pozpře-  272
pozvy-  272, 295
pra-  216, 224
pro-  263, 275, 276, 291, 292, 349
pře-  216, 224, 263, 276, 277, 291, 292, 293, 

294
před-  169, 263, 279, 291, 292, 297, 311, 315, 

316, 320
přede-  316, 320

při-  229, 230, 231, 263, 280, 291, 293, 348
pří-  197
roz-  263, 281, 291, 294
roze-  263, 281, 291
s-  263, 289, 291, 295, 349
sa  245, 248, 252, 261, 263, 265, 267, 277, 281, 

293, 294
si  245, 248, 263, 272, 288
-si  326, 330, 334
-sik  330, 334, 351
-sk(á)  88, 108, 173
-sk(é)  88, 110, 347
-sk(o)  79, 80
-sk(ý)  9, 15, 89, 102, 103, 108, 116, 119, 191, 

195, 197, 200, 236, 239, 302, 348
sotvá-  330, 334, 335, 351
-sta(t)  252, 349
-stv(í)  25, 35, 113, 119
-stv(o)  54, 55, 113, 116, 347
-š  316, 317, 318, 350
-ší  316, 317, 318, 350
-š(í)  216, 217, 219, 220, 236, 348
-ť  326, 350
-t(á)  154, 157
-ta(t)  136, 252, 349
tam-  330, 331
-te  330, 331, 351
-t(e)k  88, 94, 148, 149
-tel  45, 122, 129
-teln(ý)  205, 213
-telňic(a)  25, 29
-ť(í)  154, 155, 347
-tk(o)  139, 145
to-  330, 331, 351
-to  330, 331
-tok  330, 331, 351
toť-  330, 331, 351
tudy-  330, 331, 351
-tv(a)  154, 160
-tv(o)  54, 55
-t(ý)  90, 205, 209, 217, 219
u-  263, 282, 291, 349
-u  297, 299, 304, 350
-ú  191, 192, 193, 348
-úc  308
-úcen(ý)  216, 227, 348
-úc(í)  216, 227, 348
-úcn(ý)  216, 227, 348
-učk(ý)  216, 225, 348
-ud  311, 313
-uď  311, 313
-úď  311, 313
-ude  311, 350
-udy  311, 350
-úch  88, 98, 122, 130, 191, 192, 193, 348
-új  191, 192, 193, 348
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-ul(a)  88, 104, 122, 136, 176, 187, 347
-ún  122, 130
-unk(ý)  216, 225, 348
-úňa(t)  247, 252, 349
-uš(a)  88, 106, 176, 347
-úš(e)k  63, 68, 88, 98, 347
-ušk(a)  88, 106, 139, 143
-uška(t)  247, 254, 349
-ušk(ý)  216, 225, 348
-út  122, 130
-úv  191, 192, 193, 348
-úva(t)  249, 259, 349
-úvk(a)  88, 102, 169
-úzňa(t)  247, 252, 349
v-  263, 284, 291, 297, 306, 311, 315, 316, 320
-va(t)  247, 249, 258, 259
-vá  326, 327, 342, 344, 345, 350, 353 
-váva(t)  247, 249, 259
ve-  263, 284, 291, 306, 316, 320

-vk(a)  139, 143, 154, 156, 163
vy-  263, 272, 285, 291, 295
vz-  263, 286, 349
-y  297, 299, 300, 302, 304, 350
-(ý)  102, 200, 201, 205, 207, 236, 239, 336, 

337, 338, 348
-yň(a)  39, 43, 195, 347
-ýňa(t)  247, 252, 349
-ýš  88, 98
-ýš(e)k  63, 68, 347
-ýšk(o)  63, 77, 347
-ýzňa(t)  247, 252, 349
z-  263, 289, 291, 297, 299, 304, 316, 320, 343, 

349
za-  229, 230, 231, 263, 288, 291, 294, 299, 304, 

348
zá-  165, 166, 169, 347
ze-  263, 289, 291, 297, 349
zpře-  289, 295

Nářeční ukázky

Halenkov, okr. Vsetín
Mluvil muž, nar. 1912
Útěk z fronty

Tak sem m’éł šezd rokú, gdyž brácha zdrhnúł s  tej italskej fronty. 
Rakúsko sa hrúťiło. Było to v osumnáctém roku. Pomáhał matce kopaď 
zemňáky. Četňík šéł tam zdoła. Já sem m’éł roskaz dávať pozór. Já gdyš 
sem viďéł četňíka, uš sem vołáł. No a gdyž on viďéł, že on (bratr) tam uťe-
ká, tak pohnúł a tu matku vysłýcháł takovým spúsobem, takovým dozď 
hnusným, že. „Matko, musíte ňe řécť, co to było za chłapa, nebo inádž váz 
zeberu!“ „No tak si ňa vemte, no. Já sem žádného chłapa neviďeła!“ „No 
tag neviďeła, neviďeła. Já sem ho viďéł!“ „Tak ste sy ho m’éł chyťiť, gdyš 
tady býł. Já sem ho neviďeła! Já o žádném chłapovi ňic nevím!“ Já sem 
m’éł o matku strašný strach, že ju zebere, tak sem płakáł. On ňa ešče ko-
nejšił, a gdyš potom nakonedz viďéł, že z ňí ňidz nedostane, sy odpłuvnúł 
a říkał: „Saframenské baby!“ Nebo tag nejak to říkał. Uš sy to nepamatu-
ju. To už je tag gdysyk dávno. Šéł pryč. No a za třy dny ho nachytáł u nás 
f kuchyňi, jak sme seďeli. On chťéł utécť ešče na tu húru, tag ho (četník) 
strhnúł za nohu. A matka prosyła četňíka, aby ho necháł, ešče než upeče 
chleba, že mu dá pecen, víte. Já sem taky bečáł u teho. Ftedy sem m’éł 
bráchu rát, báł sem sa o ňeho. Tož on (četník) enom seďéł, flintu taghle 
połoženú vedla seb’e na lav’e. Aš sa brácha vybráł, tag ho zebráł a  šli 
spolu dołú na vłak a dojeli do Mezyřyčý. A toš tam mu (bratr) šykovným 
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spúsobem, jak přestupovali z  vłaku na vłak, tag ho tak – aspoň tak to 
vykłádáł – drcnúł tak trochu do prsú, on zapotácał sa a vypádł na druhú 
stranu (z vlaku). On toho využýł, a než vłak přejéł, on už býł v Bečv’e 
tam sm’erem na Poličnú a ráno býł doma. A uš to potom přebyli (dezer-
téři) cełú válku až do konca. Potom pomáhali sécť, tady na Buranovej. 
Było jich tam asi šest tých dezentérú. Był tam takový chlévec pro dobytek. 
Kdyš tam v léťe pásali, tak tam f tom chlévcy spávali. Lidé jim tam stady-
ocáď nosyli jesť a tam to přebyli do konca války.

Vnorovy, okr. Hodonín
Mluvila žena, nar. 1910
Pečení chleba

Prvňí sa muse„a naosívat múka. Večér, abi ráno bi„a tep„á. To mu-
se„o bit. Múka nesmňe„a bit studená, abi ten chléb bi„ pjekní. To sa večér 
zaďe„áva„ kfásek. To bi„a ďíža, taková bečička ňíská. To bi„ kfásek, to 
bi„ z minulého pečéňí necháté ti kraje, ti škrapki, to se oškrába„o s tej ďíže 
a da„o sa do teho múki a uďe„a„o sa s teho takové drobéňí a necha„o sa 
to f tej ďíži a to usch„o a to sa s teho večér zaďe„áva„ kfásek. Pekávali 
zme tři pecni. Tak sa tam da„o tej vodi a zamícha„o sa to s tím kfáskem 
a zaďe„a„o sa to konopnú p„achtú. Da„o sa to ke kamnúm a necha„o sa 
to do rána kisat. Mícha„o sa to kopisťú a s tím sa to zaďe„a„o. Kopisť sa 
da„a příčki, na to sa da„a p„achta. Ráno ta múka muse„a bit naosívaná, 
nachistaná, tep„á. S„amňenki sa muse„i visipad múkú, aby sa to ťesto na 
to nepřilepi„o. Fčíl sa zaďe„áva„o na ten chlép. Tag jeden choďí„ dokoleč-
ka a mícha„ tú kopisťú a druhí mu přisípa„ múku. Aš to bi„o dostatečňe 
husté, tak to necháli, požehnali to křížem a zaďe„a„o sa to p„achtú a ne-
cha„o sa to kisat. Aš to bi„o vikisané, nachista„i sa s„amňenki, na stu„ 
sa da„a p„achta, nasipa„a sa na to múka, ťesto sa rozďeli„o a hňét„o sa. 
Aš s teho bi„ bochňíčeg, da„o sa to na s„amňenki. Necha„o sa to kisat. 
Aš to bi„o nakisané, to už zme vjeďeli, gdi ten pekař peče, tag zme to tam 
zanésli a on nám to upék„. To zme zap„aťili.
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Východomoravská nářečí (s. 20)
JAZYKOVÉ MAPY	 celkem 82 mapy
SUBSTANTIVA	 	 30 map (č. 1–30)
ADJEKTIVA		  18 map (č. 31–48)
SLOVESA		  10 map (č. 49–58)
ADVERBIA		  21 mapa (č. 59–79)
ZÁJMENA		  2 mapy (č. 80–81)
ČÍSLOVKY		  1 mapa (č. 82)

číslo mapy (paragrafy uvádějí popisy jednotlivých map, zkratky ČJA a ASJ 
znamenají, že jsou připojeny popisy jazykové situace shodných položek 
i z těchto atlasů, strany určují umístění map)

1 obyvatelská jména (§ 23, ASJ III, s. 36)
2 strniště (§ 37, ČJA 3, ASJ III, s. 36)
3 hnojiště (§ 37, ASJ III, s. 41)
4 prádelna (§ 37, s. 41)
5 koupelna (§ 37, ČJA 1, s. 43)
6 hájovna (§ 37, s. 43)
7 slánka (§ 37, ČJA 1, s. 45)
8 přechýlené podoby obyvatelských jmen (§ 41, s. 45)
9 přechýlená příjmení (§ 48, ASJ III, s. 51)
10 tele (§ 53, s. 51)
11 označování rodiny jako celku (§ 61, ČJA 4, ASJ III, s. 56)
12 kostička (§ 78, s. 56)
13 jizbička (§ 78, s. 62)
14 nožička (§ 78, ASJ III, s. 62)
15 maminka (§ 78, ČJA 1, ASJ III, s. 64)
16 okénko (§ 78, s. 64)
17 očičko (§ 78, s. 66)
18 telisko (§ 84, s. 66)
19 suchý strom (§ 112, ČJA 2, s. 77)
20 borovice (§ 112, ČJA 2, s. 77)
21 jalovice (§ 112, ČJA 3, ASJ III, s. 79)
22 česneková polévka (§ 112, s. 79)
23 jarní obilí (§ 112, ČJA 3, s. 81)
24 vandrovník (§ 138, ASJ III, s. 81)
25 fňukna (§ 138, s. 90)
26 cedník na nudle (§ 147, s. 90)
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27 obracečka (§ 147, s. 94)
28 rýč (§ 147, s. 94)
29 pohrabky (§ 153, ČJA 3, ASJ III, s. 97)
30 schovávaná (§ 163, s. 97)
31 bratrův (§ 193, ČJA 4, ASJ II, s. 119)
32 prasečí (§ 196, ČJA 3, s. 119)
33 ohnutý (§ 208, s. 127)
34 napuchlý (§ 210, s. 127)
35 vyšší (§ 218, s. 131)
36 (nej)sušší (§ 218, 223, ČJA 5, s. 131)
37 tupější (§ 220, s. 133)
38 novější (§ 220, s. 133)
39 vlhčí (§ 220, s. 135)
40 malinký (§ 226, ČJA 1, ASJ III, s. 135)
41 kratinký (§ 226, s. 137)
42 mladinký (§ 226, s. 137)
43 širokánský (§ 228, s. 139)
44 vysokánský (§ 228, s. 139)
45 velikánský (§ 228, ČJA 1, ASJ III, s. 141)
46 nahluchlý (§ 231, ASJ III, s. 141)
47 nahnědlý (§ 231, s. 143)
48 letošní (§ 237, s. 143)
49 dát políček (‚někomu‘) (§ 243, s. 153)
50 kupovávat (§ 249, s. 153)
51 řehtat se (§ 252, s. 161)
52 ohryzávat (‚kost‘) (§ 260, s. 161)
53 přisolovat (‚polévku‘) (§ 260, s. 166)
54 štěpovat (‚strom‘) (§ 262, ČJA 2, s. 166)
55 tancovat (§ 262, s. 169)
56 vzbudit (‚někoho ze spánku‘) (§ 268, ČJA 1, s. 169)
57 umlít (‚mák‘) (§ 273, ČJA 1, s. 175)
58 prospat (‚celé odpoledne‘) (§ 276, s. 175)
59 dole (na otázku kde?), dolů (na otázku kam?) (§ 298, ČJA 5, s. 194)
60 vzadu (adv. místa) (§ 298, ČJA 5, s. 194)
61 pozítří (adv. času) (§ 298, ČJA 5, s. 197)
62 kvečeru (adv. času) (§ 298, ČJA 5, s. 197)
63 okolo (‚podél‘ – adv. místa) (§ 298, s. 199)
64 hustě (‚sníh padal … ‘ – adv. způsobu) (§ 301, s. 199)
65 zdravě (‚vypadat … ‘ – adv. způsobu) (§ 301, s. 202)
66 odmala (adv. času) (§ 305, s. 202)
67 česky (adv. způsobu) (§ 305, s. 204)
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68 černě (‚ … oblečený člověk‘– adv. způsobu) (§ 305, s. 204)
69 vkleče (adv. způsobu) (§ 307, ČJA 4, s. 207)
70 jednou (adv. času) (§ 309, s. 207)
71 kam (‚místní cíl děje‘ – adv. místa) (§ 312, ČJA 5, s. 210)
72 kudy (‚průběh pohybu, cesty‘– adv. místa) (§ 312, ČJA 5, s. 210)
73 jinudy (‚jiným směrem, jinou cestou‘ – adv. místa) (§ 312, s. 212)
74 všude (‚na všech místech‘ – adv. místa) (§ 312, ČJA 5, s. 212)
75 odkud (‚místo, z  něhož někdo, něco je nebo přichází‘ – adv. místa) 

(§ 314, s. 214)
76 dráže (§ 318, s. 214)
77 (nej)tepleji (§ 318, ČJA 2, s. 218)
78 méně (§ 319, s. 218)
79 postfixy (§ 327, ČJA 5, s. 223)
80 ledakdo (§ 335, s. 223)
81 ledaco (§ 335, s. 230)
82 dvakrát (§ 341, s. 230)


